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Ravatalon.
Koporsójában fekszik már a nagy, a 

tiszta ember.
Gyertyák űzik el a. sötétséget körűié 

s az igaz szeretet sugároz fényt reá.
Szent Vincze leányai s nehány árva 

gyermek térdel a koporsó körül. Az ajtóban 
ott állnak a város szegényei és jobbmódu 
polgárai vegyesen.

Ki ne ismerte volna, ki ne szerette 
volna Nogáll püspököt?!

Szerelték mindannyian, pedig egész 
élete ellentétben állott a kor úgynevezett 
felfogásával.

Gazdag lehetett volna és szegény 
maradt; hire, neve országra szólott s ő ' 
maga szerényen félrevonulva élt, több I 
volt mint mások s kevesebbet törődött 
magával, mint bárki

Miért ?
Az ő tudománya nem e világból való 

volt, s az ö élete nem e világnak szólott.
Hanem egy darab földet egész szi­

vével szeretett, egy titulusát oda nem 
adott volna semmiért.

Szerette hazáját egész szivével. Ez a 
szeretet vitte rá, hogy a magyar nyelvet 
oly művészi tökéletességgel bírta, ez kész­
tette kutatni, tanulni annyit, a mennyit 
csak a szaknyelvtudós értékelhet igazán.

Büszke volt, a díszpolgári czimre, mit 
polgártársaitól kapott. Jól el kell olvasni, 
el sem szabad felejteni soha, amit má- ' 
jusban irt végrendeletében nagybetegen I 
mond e cziméről.

Nagy szavak ezek!
Meg nagyobbak, ha megfontoljuk, hogy 

olyan ember mondja, ki sem nem hasz­
nált, sem nem tűrt volna hízelgést, vagy 
szóvirágot.

Ez a végrendelet utolsó szava hozzánk.
Bezárult felette a koporsó, felhangzik 

az ének s visszatér a földbe, honnan vé­
tetett.

A gyászhir óta szájról-szájra jár élet­
története s vége-hossza nincsen nagylelkű 
cselekedetei elsorolásának, alkotásai di­
cséretének.

Valamit el ne felejtsünk.
A hazáról irt czikkét azzal a figyel­

meztetéssel fejezi be a megboldogult, ha 
pusztulást, romot láttok, kutassatok és 
meg fogjátok lelni a bűnt a romok között.

Nagy dolgokat beszélhetünk a meg­
boldogultról, nagy alkotások maradtak 
utána. Midőn azt látjátok, kutatni sem 
kell és ez alkotások és cselekedetek felett 
meglelitek a hitel.

Hitből élt ő, azért volt igaz.
** *

Egész nap valóságos népvándorlás indult a 
nagypréposti lakban a társadalom minden réte­
géből, hogy még egyszer és utoljára lássák a 
j óltevő püspök arczát.

Sirdogáló szegény asszonyok s a Szt. Vincze 
kék ruhás növendékei mellett elegáns fogatok 
robognak végig a gyászlobogós káptalan soron.

Fekete szőnyeg vezet föl Nogáll püspök 
puritán egyszerűséggel bútorozott lakosztályába 
s a nagyterembe a hol a halott kiterítve fekszik 
díszes katafalkon püspöki ornátusban. Fölötte 
fekete bársony baldachin, melyet angyalok tar­
tanak, körülötte pedig a feketével bevont falak 

' mentén délszaki növények s a nagyszámú 
lobogó viaszgyertya. Lábainál feküsznek pár­
nákon a Vaskorona- és a Lipót-rendek jel­
vényei.

A belépőt azonban nem ez ragadja meg, 
hanem az ájtatoskodók serege a ravatal körül, 
sőt még az előszobában is s a néma könyek, 
mik egyre peregnek az arezokon.

Délelőtt fél 10-kor a káptalan és a köz­
ponti papság a megboldogult püspök ravatalá- 

| hoz vonult, hol akkor az irgalmas nénék, az 
i orvosok és az elhunyt rokonai imádkoztak. 

Vinkler József v. püspök pontiíikált a gyász­
szertartáson teljes segédlettel. Meghatott han­
gon imádkozták a gyászzsoltárokat, melyek 
végén felhangzottá Benedictus meghaló dallama 
és Vinkler püspök beszentelte a halottat s 
ezzel véget ért a koporsóba tétel szertartása.

A délután folyamán helyezték ravatalára 
a »Tiszántúl« szerkesztőségének tagjai az 
„Országos Pázmány Egyesület“ koszorúját. 
Az egyesület főtitkára, Sziklay táviratilag bízta 
meg ezzel szerkesztőségünket. A pálmalevelek­
ből font díszes koszorú fekete szallagján ez 
van Írva:

A ragyogó tollú egyházi írónak — Or­
szágos Pázmány Egyesület.

Nagyvárad város díszes babérkoszorút 
! küldött a város színeit viselő szallaggal, r> dyen 

ez a felirat van:
Díszpolgárának — Nagyvárad város 

közönsége.
Koszorúkat helyeztek még a ravatalra:
Az uradalmi tisztikar — Legmélyebb 

hálája jeléül.
Szigligeti Társaság — Tiszteletbeli és 

alapító tagjának.
Biharvármegye közkórháza — Jóltevő- 

jének.

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Donaustauf — Walhalla.
it. 4

Azt hiszem senki sem járt anélkül Regens- j 
burgban, hogy Donaustauf, illetve a Walhal- 
lahoz ki ne rándult volna. Harminczezer turista 
lordul itt meg évenkint s valóban mind azon 
remek müveknek, melyekkel a zseniális I. Lajos 
király országát ékessé tette, a Walhalla képezi 
a koronáját.

Reggel 7 órakor siettünk a kis helyi érdekű 
vasúthoz, mely jó félóra alatt elvitt bennünket 
a J kniéternyire fekvő Donaustaufba. Igen kedves 

, Ollózó a kép, mely ezen rövid útra elénk 
árult. Balra erdős, majd mélyen kivájt sziklás 
'egyek, jobbra a tekintélyes Duna kísérik a 
Kirándulót.
o A kis 983 lakosú falu felett 422 m. ma- 
oasban /ip Stauf várnak romja, melyet 1634-ben 

tetett a weimari herczeg. Ma is hatalmas
In romjaiban is, de a falakon már
i kapaszkodik s a nagy hegyet kikezdte az 
P r> lassan kint feldolgozzák czementté.

Mini fa'u nagyon meglepett bennünket. 
keJen ^za’ utczája fel volt lobogózva s a 
ruk SZt ulcz^kon diadal kapuk állottak. Köszö­
nt«,-az ablakok körül, ezer levél és virág az 
u ezaa mindenfelé.

^tettük ugyan, hogy ez a fogadtatás nem I

nekünk szól, de fúrta az oldalunkat mégis. Mi 
fog itt történni?

Legvalószínűbbnek látszott, hogy valami 
német fejedelem, vagy talán a király maga jön 
s ki akartuk sikeriteni, hogy ezt mi is jól lát­
hassuk. Hanem sajátságosán emberi nem lát­
tunk az utczán.

Egy kis borbély üzletbe mentein be, hol 
rendszerint szivart is árulnak s itt egy jó öreg 
néni nagy buzgósággal adott felvilágosítást az 
ő nagy napjukról

— Dehogy herczeg jön, dehogy! Nagyobb 
dolog van ma itt!

— De hát mi?
— Primiczia!
Azt hiszem igen csudái kozó arezot vághat­

tam, mert meglepett az a dolog, hogy van még 
hely, ahol nem csak embernek, de az Istennek 
tiszteletére is jut zászló, virág és diadal kapu.

A jó anyóka aztán tovább magyarázott:
— Tetszik tudni 27 tisztelendő ur jött a 

szent misére. Olt az egész falu. Ma nem dolgo­
zik senki. Nekem muszáj, de én előre már 
kaptam áldást.

Megakasztottam a nagy szó áradatot.
— De nézze csak néni, hát miért nem 

tartja az a fiatal pap Regensburgban az első 
miséjét? Ott kényelmesebben tehetné s a pa­
poknak sem kellene ide fáradni?

Erre is megkaptam a feleletet.
— Hát, tetszik tudni. Ezt a tisztelendő 

urat mi neveltettük, aztán csak ide húz ő is.

Valóban szokás egész Németországban, 
hogy tehetséges szegény fiukat a hitközségek 
küldenek theologiára, ők fizetik a költségei is. 
így már értettem a diadal-kapuk felírását is. 
»Isten előtt semmi sem lehetetlen«, »Sok mun­
kának dús a gyümölcse« slb.

Ki jöttem az ulczára.
Végig néztem a lobogó díszen, a virágos 

utón, amint kanyarodott fel a hegy oldalában 
s ott, ahol megszűnt, láttam az egyszerű kis 
falusi templomot. A harang megszólalt. Kon- 
sekráczió lehetett. A tiszta hang végig zúgott 
a hegyek hosszában s a merre ment, hallatára 
messze, körös-körül mozsár ágyukat sütögetett 
a többi falu népe, kik szintén el jönnek majd 
esti ájtalosságra, de most még hamar elvégzik 
munkájukat.

Bent a templomban csend van és imádság.
Térdre hull a nép és kéri azt a jó Istent, 

hogy adjon nekik szive szerinti papot ebben a 
fiatal Isten szolgában s először tartva remegő 
kezében a szent ostyát, imádkozik a fiatal pap, 
hogy segitné meg Ura. hogy szive szerint szol­
gálhassa ezt a népet. Huszanhét idősebb áldo- 
zár zárja körül ezt a képet.

Be végződött lassan az imádság, melyet a 
nép maga mondott az ifjú lelkészért, ki annyit 
fáradt, tanúit az ifjú lelkész a népért, mely oly 
szeretettel segítette kevés filléreiből s fent a jó 
Isten bizonyára meghallgatta azt és kész reá, 
hogy népnek és papnak, egymás által dúsan 
megfizessen.
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Schwarcz Ferencz bedői bérlő — I iszle- 
lete jeléül.

A koszorúk száma még csak 7, de az el­
hunyt köztudomás szerint ellene volt minden 
külső dísznek, azok tehát a kik koszorút 
szándékoznak venni, ennek árát illőbb módón 
felhasználhatják úgy. ha vagy az elhunyt mun­
káiból vesznek, melynek tulajdonjogát a Szent 
Vincze intézetnek hagyta, vagy pedig koszorú 
megváltás czimén a csillagvárosi bölcsődének 
adományoznak, melyet az. elhunyt létesíteni 
akart s melyre már jelentékeny összeg van 
együtt.

A gyászoló káptalanhoz eddig a követke­
zők küldtek részvét sürgönyöket:

W lassies Gyula vall, és közoktatásügyi 
miniszter (Budapest.)

Fraknói Vilmos kanonok (Reichcnhall.)
Gróf Zichy Géza v. b. t. (Alsó 1 átra- 

füred )
Brandis grófnő, a grácz.i irgalmas nővérek 

tartományi főnöknője.
Országos Pázmány Egyesület elnöksége. 

(Budapest).
Bozóky Alajos dr. kin tanácsos. (Mármaros- 

sziget).
/Széchenyi Jenő kanonok. (íátrafúred).
Nogáll Károly tormafalusi plébános.

Nogáll püspök végrendelete.

Tegnap hirdették ki a nagyváradi kir. tör­
vényszék előtt b. e. Nogáll János püspök vég­
rendeleteit. Az elhunyt jeles férfiú ugyanis az 
eredeti végrendeletét még 1889-ben készítette 
el, mig a részletesebb pótvégrendeletet a folyó 
év május hó 26-án állította ki.

Mindkét végrendelet visszatükrözi az. el­
hunyt nagy férfiú áldott lelkét, jótevő szivét és 
a haza és Nagyvárad városa iránti mély sze­
relőiét.

Az első 1889. május 31-én kelt végrende­
letben a bevezetés után kizárólagos és altalá­
nos örököséül a Szent Vincz.e intézetet ne­
vezi meg.

A 2. pont igy szól:
Testvéreimnek, hiszem, nem lehet pana­

szuk reám, juttattam nekik talán többet is a 
kelleténél.

Ezen végrendelet befejezése igy hangzik:

TISZA N T II L (1G4 sz.)
1899. julius 21.

Ezeknek tulajdonjogát a Szent Vincze intézet­
nek hagyom, melyre ezúttal törvény által biz­
tosított írói tulajdonjogaimat is átruházom.

A 6. pontban a préposti uradalmakba lett 
befektetésekről szól, nehogy hagyatéka netaláni 
levonásoknak legyen kitéve.

7. Temetkezésemre visszatérőig megjegy­
zem, hogy a Pompes Funébres sallangjaitól 
nem bánnám, ha megkímélnének, koszorúk 
helyett is szívesebben vennék egy-egy Miatyán- 
kot síromnál. Különben hagyjak, ahogy az 
illetők akarják. - Egy életem egy halálom 
non pro mundi honestate, séd spe ad super- 
nam pátriám.

Legékesebb a végrendelet 8-ik és befejező 
pontja, a mely kifejezi azt a nagyrabecsülést, 
melylyel polgártársainak megtisztelését vette. 
— Ez a rész igy hangzik:

8. Czimek, meg czimekből lelnék, 
Senecával legyen mondva, in titulum 
sepulchri. Egyet elvégre nem akarok fe­
ledésbe bocsájtani, azt amelylyel Nagy­
várad városa megtisztelt, midőn arany­
misém alkalmával díszpolgárának nevezett. 
Ezt a megtiszteltetést, ezt a czimet igen 
is kiválólag nagyra becsülöm és vég­
rendeletem végrehajtóit felkérem, hogy

< ebbeli nagyrabecsülésemet alkalom adtá- 
i val a közgyűlés előtt kifejezzék és jegyzö- 
I könyv-szerben megörökittessék. Egy ni tál 
i rendelem, hogy diszpolgárságomról szóló 

e hivatalos okiéról a Szt. Vincze intézet­
ben elhelyeztessék és örök időkre tiszte­
letben maradjon. Áldásom es Isten ke- 

l gyeiméből imádságom e városra örök 
időkre.

A temetés.

Az érczkoporsót ma este ólmozták le. A 
temetés ma délelőtt háromnegyed 9 órakor 
veszi kezdetéi. A halottas háznál a beszentelést 
dr. Schlauch Lőrincz bibornok-püspök végzi, 
mely után a halottat a székesegyházba viszik, 
hol a gyászmisét Vinkler József ez. püspök 
fogj i mondani. Az abszoluezió után a ha’ottas 
menet a Szent Vincze intézet kápolnájához 
vonul, hol az elhunytat a kápolna kiiptajabam 

! az intézet növendékeinek gyászéneke mellett 
| helyezik el.

Jézus szentséges Szivének ajánlom lelkű­
met és amelyet gyermekkoromtól -igen-igen 
szerettem, kedves magyar hazámat.

A/. 1899. évi május hó 26-án kelt pót­
végrendelet a következőkép kezdődik:

Dicsértessék az Ur Jézus Krisztus!
Pótvégrendelet. A) mellékelt elismervény­

ben jelzett védrendeletemhez ezennel a követ­
kező észrevételeket csatolom:

1. Tíz éve hamarjában készüli végrendele­
temet mostan is helyben hagyva aj . S t Fin 
czMil nevezett intézetei vagyonomra, egy szálig 
mindenemre nézve általános és egy kizáró­
lagos örökösömmé rendelem. Sok-sok jó szán­
dékomnak, adakozásomnak kárát, vesztétértem, 
valamit a gráczi illetőleg a párisi törzsházból | 
gyarmatosított irgalmas nénéknek juttattam —- i 
azt nem volt okom soha megbánni. Azért ha- i 
lálom ágyán is köszönöm és áldom, síron túl ; 
is áldandom áldozatos munkálkodásukat. Isten 
dicsőségére a halhatatlan lelkek üdvösségére. ,

E végrendelkezésemmel minden egyébbin- 
nen támadandó igényeknek, követeléseknek i 
útját szegve, hagyatékom mindenestül nevezett 
intézetre száll.

Végrendeletem végrehajtóijainak újólag fel­
kérem mélt. Vinkler József vál. püspök urat 
és hozzája társul Felser Antal kanonok urat, 
aki tudton-tudja minden szándékomat.

3. Temetésemre nézve végrendeleti végre­
hajtóim rendelkezzenek legjobb tudomásuk 
szerint. Es ezennel kinyilatkoztatom, hogy vég­
rendeletem végrehajtóihoz teljes és alkullan 
bizodalommal viseltetem, azért rendelem, hogy 
egész szabadon, legjobb belátásuk szerint jár­
janak el. Senkinek felelettel nem tartoznak, az 
ügy teljes bizonyítása után a megyés püs­
pöknek egyszerű jelentés teendők. -— Ennek 
kapcsán felhatalmazom őket, hogy egyes tár­
gyakat, ha jónak latjak, atyam fiainak emlékül 
adhatják és szívesen veszem, ha maguknak 
értéktárgyaimból kedvük szerint valamit meg­
tartanak.

A 4. pontban megemlékezik dr. Grósz 
Albert és dr. Wimmer Julián orvosairól és 
háznépéről.

5. Hagyatékom jelentékeny részének veszem 
irodalmi kiadmányaimat, jelesül az Épületes 
könyvtár és Lelki-kincstár öt-öt kötetét.

Elhangzott a harangszó is. j
Arra vonult a hang, ahol, valahol messze | 

van Magyarország. |
Elhangzik-é oda?
Messze esik az innen.
Ennek a hangulatnak a hatása, mondhat­

nám, nyomása alatt indultunk a félórányira eső 
Walhallához.

Bemek a vidék is, szép mint lakóinak a 
lelke.

Az öreg Dunát hűtlenül ott hagytuk, hiába 
csábított pompás képeket mutató partjaival, 
mert tudtuk, hogy a parton menve, 358 lépcsőt 
kapunk majd meglepetésül, mig a hátsó oldalon 
erdőben s nem igen meredek hegyoldalon jutha­
tunk a Walhallához.

A Walhalla név, az Ó-Német milhologiá- 
ból van véve. Walhallának nevezték azt az 
arany palotát, melybe Odin, a csaták hőseit 
fogja összegyűjteni, kik itt az. örök szép és ifjú 
harczi nemtők (Walkürök) társasagában fog 
nak élni.

Az épület maga is ősrégi görög templom 
mintájára van épít ve tiszta fehér márványból.

A Duna felől páratlan szépségében áll 
előttünk. Élesen válik ki a sötétzöld hátiért ké­
pező erdőből, ragyogva szikrázva a napsugártól 
s rengeteg számú lépcsőjével szédületes mere­
deken ereszkedik le egész a Duna vizszinéig 
remek panoráma felett uralkodva.

Igazán csak lassankint tudja bonczolgatni 
az ember azt a megkapó összbenyomást, amit

münszter építője. Joann von Guttenberg a nyom­
tatás feltalálója és Peter Hennlein a zsebóra 
feltalálója szobrait.

Érdekes a statisztikából az, hogy a szob­
rok között van 9 asszony. 17 püspök. 11 
költő, 10 művész stb. A többi majd mind har- 
ezos vagy politikus és néhány bölcsész.

Minden szobor igazi művész munka, a 
bronz ajtószárnyak remekei a relif munkáknak. 
A fény pazar, mit nem csak az épület anyag 
drágasága, de művészi feldolgozása áraszt

És mindezt egy kis ország, nem is függet­
len fejedelme csinálta 1830—1842-ig. De nem 
csak ezt, igen sokat s amit csinált az mind 
abszolút becsű és kiszámithatlan értékű.

Messze vagyunk mi innen nagyon.
Van egy Gellért hegyünk nekünk is a fő­

város kellő közepén, szinte kínálkozik, hogy 
tegyük valamivé. Felette a pusztuló czitadella 
Fel sem kellene hordatni az építési anyagot . . . 
de hagyjuk ezt.

A Walhallát nem irigylem, de a nép 
lelkűidét, azt igen.

Ez a lelkűiét ez kellene. Ez szállana még 
egyszer belénk, a törhetetlen hit s a feltétlen 
kötelességérzel és az egész ország Walhallává 
lenne, melyben élnek a hallhatatlanok; mely 
előtt újra tisztelettel állana a világ.

Mint — valaha — — régen.
EálffH

ez a páratlanul remek épület s az ezt körül . 
fogó tájkép reánk tesz. j

A templomot 52 oszlop köríti, melynek , 
mindegyike 6 méter kerületű hófehér márvány. | 
Az egész épület tiszta jóniaistyl és kívül 125 in. i 
hosszú. 58 m. széles. Maga a templom belül ; 
48 m. hosszú. 14 in. széles és 15 és 1/4 m. i 
magas. A két architrafon 14—14 alakból álló 
csoport kép. Dél felől hódolat Germánia előtt, ■ 
északon a germán nép felszabadulása.

Mielőtt a pantheonba lépnénk, hatalmas í 
íilcz csizmákat kell huzni a lábunkra, hogy a | 
rengeteg értéket képező mozaik padozatot meg ) 
ne sértsük. Ebben a papucsban csoszogunk i 
aztán körül.

A világítást két hatalmas üvegtető ablak ■ 
adja úgy elhelyezve, hogy bár a fai tiszta esi- | 
szolt vörös márvány, a szobrok fehér márvány- I 
ból vannak, reflex fény mégsem bántja az j 
embert. (Óh! Akadémiai képtárunk, hol egyes 
képeket egyszerűen nem lehet látni a reflex 
fény miatt.)

A falakon 102 mellszoborban vannak meg­
örökítve mindazok, kik a német törzsből hall- ; 
hatatlanokká lettek és emlék táblákban 64 
olyan nagy név, kiknek még nem jutott szobor, '

A mennyezet alatt relifben húzódik körül 
a német nép története. Ez maga kincseket érő 
mű. A menyezet bronz, kékkel zománezozva 
itt-ott és 14 kolossalis Walkür tartja.

A hallhatatlanok között három iparost 
leltünk. Ervin von Steinbach, a straszburgi
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A temetésen való részv telüket táviratilag 
jelentették be Wolafka Nándor v. püspök, 
Zajnay János kanonok, Grált Fér néz gyulai 
prépost-plébános és Spelt Gyula gyomai plé­
bános. pápai kamarás.

♦

Felhívás.
Az Ur elhilta közülünk hü szolgáját, 

akinek szeretete melengette, ápolta körünk 
nemes törekvései! még oly rövid fenállása 
óta. A tisztelet és bála nyilatkozzék meg az 
ő utolsó utján épen oly meghatóan, amint 
nyilatkozott az ő szeretete az emberiség i 
iránt. Felkérem a Kalholikns Kor tagjait, ■ 
hogy nagy halottunk méltóságos és főtiszte- í 
lendő Nogáll János püspök temetésén, f. é. 1 
julius 21 ik napjának d. e. */4 9 órakor ; 
minél számosabban megjelenni szíveskedjenek, t

Nagyváradon, 1899. julius 20.
i

Dús László, 
a katli. kör alelnöke.

I

A sajtó Nogáll püspökről.

A nagyváradi I. sz. káptalan mély gyásza j 
fájó sebet üt mindenütt, ahol csak a jó és \ 
nemes méltánylására érzékkel, szívvel bírnak : 
az emberek. i

Legnagyobb bizonyítéka ennek a magyar 
sajtó, mily a halott életéről, tevékenységéről 
legmelegebb hangon nyilatkozik, magasztalja az 
elhunyt érdemeit és egyikét a legszebb rész­
vét nyilatkozatoknak küldi a gyászoló káp­
talanhoz.

Az Alkotmány igy ir:
Élete az áldásos munkának, a páratla­

nul könyörületes szívre való jótéteményeknek 
volt szakadatlan lánczolata. Irodalmi mun­
kásságával müveiben ércznél maradandóbb 
emléket emelt önmagának; fejedelmi alapít­
ványaival s óriási összegekre rugó adakozá­
saival pedig sok-sok ezer szegénynek szivébe 
jegyezte be dicsőült nevét. Halálával hányán 
maradtak most minden támasz, minden gyá- 
molitás nélkül ? Hány Ínséges, beteg, hány 
szemérmes koldus vált most igazi árvává az 
Ő halála után ? Mert szinte meseszerü dol­
gokat beszélnek az ő nagy szivéről, meleg 
szeretetéről páratlan áldozatkészségéről, mely- 
lyel a szegények, a társadalom nyomorgó, 
éhező páriái iránt viseltetett. Az ő egyszerű 
lakásának küszöbét soha egy szerencsétlen 
sem hagyta el üres kezekkel s áldozatkész­
sége, emberszeretete oly nagy volt, hogy in­
kább magától vonta meg a legszükségeseb­
beket is, csakhogy más nyomorán segíthessen 
s egy-két fájó könnyet letörölhessen.

*

A Hazánk a következőleg ir:
Ott lenn az Alföldön a kaszák suhognak. ' 

De úgy látszik aratása van ott a halálnak : 
is. Eraberpusztitó suhanása letört egy jó ern- ' 
bért tegnap, akinek talán, a mi fölfogásunk ; 
szerint, nincs is irgalmasságra szüksége — ! 
annyi jót cselekedett itt a földön közöttünk ' 
gyarló emberek között.

Akár miként magyarázzák, akár minő i 
kommentárját adják a katholikus egyház j 
papjai életének, mégis van abban az én hi­
tetlenségemben, gyarlóságomban is felemelő, 
hogy valaki megáldva a Isten minden tehet­
ségével lemondjon a boldogságról, melyet a 
családi otthon nyújt neki és embertársai bol­
dogulására éljen. Nogáll János nagyváradi 
nagyprépost ezek közül a nemes emberek 
közül való volt. Eletpá vaját nem szántották 
keresztül viharok, csak a jótékonyság, az 
emberszeretet, csörgedező patakja ki érte 
élete utam.

Mert meg kell értenünk a czimzetes t 
püspökök nagy erkölcsi fontosságát. A mi í 
életünkben — ezalatt az egy emberöltő alatt !

csak azt láttuk, hogy a politikai áramla- 
tok felszínre került tologatói jutottak polezra. í 
Kemény a bírálat, de kimondjuk, hogy Pri- I 
nék István a veszprémi és Nogáll János a ’ 

nagyváradi, sohasem lehettek megyés-püspö­
kökké, minek sok szegény ember adta meg 
az árát.

Egyházának hü íia, magyar nemzetének 
tényezője dőlt vele a sírbolt homályába. 
Nyolczvan éves volt, de korának ezüst szálai 
hirdették a hizájának tett szolgálatait is. 
Azok a százezrek, melyeket a szegényeknek 
adományozott, millió könnyet fakasztanak 
sírja fölé.

Az Isten nyugosztalja ezt a jó magyar, 
ezt a szeretet vallásában élt és meghalt fő­
pásztort!

Pesti Hírlap:
Nogáll Jánosnak az ivói működése nem­

csak egyházi szempontból figyelemreméltó. 
Kár, h >gy müveit épen tárgyuknál fogva nem 
ismerik, mert a Nogáll püspökénél különb 
magyar stílussal alig dicsekedhetik valaki. 
Folyton a magyar írókat bújta s kéziratainak 
minden szavát gondosan hányta-vetetle, 
mielőtt a nyomdába adta. Ha valaki tituláz- 
gatta a müveit s egy-egy szól vagy kifejezést 
kifogásolt: Nogáll püspök egész érintkezéssel 
s a nyelvemlékekből és a klasszikusokból 
kikeresett számtalan példával igazolta stí­
lusának helyes magyarságát. Kempis Tamás 
Krisztus követésének Nogáll-féle fordítása és 
Nogállnak Szent Teréziáról írott könyve 
olyan olvasmány, mely nagy gyönyörűséget 
okoz még annak is, aki különben nem nagy 
kedvvel forgatja a szent könyveket.

A város részvéte.

Mint már előző számunkban említettük, b. 
e. Nogáll püspök óhajához képest Fetser Antal 
kanonok kérte a városi tanácsol, hogy enged- 
tessék meg, miszerint a nemeslelkü főpap por- 

i hüvelyeit az általa alapított és épített Szent
Vincze intézel kápolnája alatt készített sír­
boltba helyezhessék el.

A kérelem folytán llácz Mihály főjegyző, 
mint polgármester helyettes tegnap rendkívüli 
ülésre hívta össze a tanács tagjait.

A tanács a kérelmet teljesíthetőnek mondta 
ki s a sírboltba leendő eltemetést engedélyezte.

\ Megállapította azonban azon közegészségügyi
■ követelményeket, amelyeket az eltemetésnél
■ figyelembe kell venni. Ennek az ellenőrzésével 
; Komlóssy József gazdasági tanácsost, dr. Ba- 
. róthy Ákos főorvost, Gero Ármin főkapitány 
i helyettest és Busch Dávid főmérnököt biz-
■ ták meg.

A tanácsülés foglalkozott ezután azzal, 
; hogy Nagyvárad városa miként rójja le háláját 
' és kegyeletét elhunyt díszpolgára iránt.

Elhatározták, hogy:
1. indítványozni fogja a tanács a városi 

közgyűlésnek, miszerint a Szent Vincze intézet­
nek 3000 frt, s a többi bölcsődéknek 1000—1000 
frt alapítványt tegyen a város. Ezen összegek 
kamatait évenként felveszi a város a költség­
vetésbe ;

2. az elhunyt díszpolgár ravatalára koszo­
rút helyez a város nevében;

3. részvétiratot intéz a nagyváradi 1. sz. 
székes káptalanhoz;

4. A tanács testületileg vesz részt a te­
metésen.

A részvét irat, szerkesztésével Szíits Dezső I 
aljegyzőt bízták meg.

A 14-ik paragrafus.
Pécsből jelenti egy távirat, hogy a Wiener 

Zeitung« julius 17-én kelt és a 14. paragrafus 
alapján kiadott császári rendeletet közöl az 
ipari termeléssel szoros kapcsolatban álló köz­
vetett adókról és az osztrák-magyar vámtarifá­
ról szóló törvények módosítása tárgyában. A 
rendelet kiterjed: 1. a söradóra. 2. az 1898. I

junius 20-án az égetett szesz vámjáról hozott 
törvény módosítására, a szeszadóra, valamint a 
szesztermeléssel készített sajtolt élesztőnek meg­
adóztatására, 3. az 1899 —1900. termelési idő­
szakban a kisebbik adótétel mellett termelhető 
alkohol mennyiségének felosztására, 4. a ezu- 
koradóról szóló 1888. junius 20-iki törvény 
módosítására, 5. a reichsratban képviselt király­
ságok és tartományokban levő ezukorgyárak 
vállalkozói által visszatérítendő kiviteli bonifi- 
kácziók egyéni feloszlásának szabályozására, 6. 
az osztrák-magyar vámterület 1882. május 25-iki 
vámtarifájának a ezukrot, sört, égetett szeszes 
folyadékokat, ásványolajokat és kátrányt illető­
leg való módosítására, 7. a kivitelre szánt ezu­
kor és alkohol-tartalmú gyártmányok k '.szitésé- 

I hez felhasznált répaczukor és szesz adómentes- 
I sége, valamint a ezukor vagy alkohol tartalmú 

illetőleg olyan czikkek után, a melyek készíté­
séhez ezukor, vagy alkohol használtatott fel, 
külföldről való behozatal esetében szedendő 
vámpótlékra, 8. az adó alá vetett ezukor for­
galmúra a rechsrathban képviselt királyságok 
és tartományok és a magyar korona országai, 
Bosznia és Herczegovina közt, valamint az 1884. 
junius 8-iki törvény módosítására azon alkohol 
mennyiségek szeszadójának megtérítését illető- 

, leg, melyek ezen területek és a megadóztató 
ország közti forgalomban előfordulnak, 9. a 
záróhatározatokra, melyek szerint az 1., 2. és 
3. részek szeptember 1-én, a 4., 5. és 7. részek 
augusztus 1-én lépnek hatályba. A 6. rész in- 
tézkt dései a ezukrot illetőleg augusztus 1 én, a 
szesznemüeket illetőleg 1899. szeptember 1-én, 
egyébként csak 1900. január 1-én lépnek ha­
tályba A 8. rész intézkedései a ezukrot illető­
leg augusztus 1-én, különben szeptember 1-én 
lépnek életbe. A kiegyezésre vonatkozó többi 
törvényeket vasárnap közli a bécsi hivatalos. 
Mint hire jár a kiegyezés sanctionálása alkal­
mából a két miniszterelnök és a ressort mi­
niszterek magas kitüntetéseket kapnak.

A bécsi gyakorlati — szoeziális 
tanfolyam első ülése tegnap volt Bécsben 
nagy ünnepélyesség között. A kurzus előkészí­
tésén már régóta fáradozott a bécsi keresztény 
szoeziális bizottság. A megnyitásra megjelent 
Lueger dr. polgármester is, aki lelkes beszé­
det intézett a kurzus hallgatóihoz. A gyűlés 9 
órakor kezdődött, amikor Geszmann Albert dr. 
reichsrathi képviselő, mint az összehívó bizott­
ság elnöke üdvözölte az egybegyűlteket. Az 
első felolvasást Lichtenstein Alajos herczeg 
reichsrathi képviselő tartotta a liberális gaz­
dasági rendszerről. Az ausztriai keresztény 
szocziálisok vezére nagy szakavalollsággal s 
tudással fejtegette azt a rombolást, melyet a 
mozgó tőkére, szabad versenyre és uzsorára 
épített liberális gazdasági rendszer a társada­
lom minden rétegében, a közgazdaság minden 
ágában, a keresztény szoeziális élet minden 
terén véghez vitt. Éles kritikával rámulat arra, 
hogy miben áll a jelenlegi szoeziális kérdés s 
nem habozik kijelenteni, hogy mindennek oka 
a liberális gazdasági rendszerben keresendő. 
Ezután élesen kelt ki a kapitalizmus ellen s 
vázolja azokat a módokat, melyek segítségével 
becsületes és kitartó munkával meg lehetne 
dönteni a pénz molochját s vele a belőle táp­
lálkozó liberális társadalmat, helyébe pedig 
felállítani a kereszténység tisztitó tüzében meg- 
edzett. szoeziális társadalmat.

Az előadási nagy tetszéssel fogadták s az 
utána következett vitatkozásban csak Schoppet 
dr. kifogásolta az előadás Marxista irányát.

Utána Geszmann Albert dr. reichsrathi 
képviselő beszélt hosszasabban a biztosítási és 
hitelszervezetekről. Bőven ismertette mindkét 
intézménynek üdvös hatását egész közgazda­
sági és szoeziális életünkre s meleg hangon 
emlékezett meg ama törvényhozási hathatós 
pártfogásról, melyben eme intézményeket az 
alsó-ausztriai tartománygyülés részesítette. A 
nagy tetszéssel kisért előadás után Schindler 
dr. prelátus és egyetemi tanár a keresztény 
szervezetről beszélt s berekesztette az ülést.
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ÚJDONSÁGOK.

TÁJÉKOZTAT«.

Augusztus 15. Mulatság Nagyszalontán a gymnasium 
javára.

Augusztus 23. és 24. Kereskedelmi kamarák kongresz- 
szusa.

Augusztus 27. Csonkatorony felavatása Nagyszalontán. 
Augusztus 29, 30, 31. Vendéglősök kongresszusa.

* Erzsébet örök huádás templom. Isme­
retes már a közönség előtt az a kegyeletes 
mozgalom, mely a fővárosi kath. köreiből indult 
ki, hogy Erzsébet királyné emlékére közadako­
zás utján templom emeltessék az ország fő és 
székvárosában, melynek falai között nap-nap 
után imádkozni fognak a királyné lelkiüdvös- 
ségeért. E kegyeletes terv kiviteléhez legna­
gyobb készséggel adta meg beleegyezését a ki­
rály és az ő elhatározása folytán Mária Valé­
ria főherczeguő mint fővédnöknő állott a gyűjtő­
bizottság élért, a mely már eddig körülbelül 
90.000 forintot gyűjtött a kegyeletes czél meg­
valósítására. Ez a központi gyűjtő-bizottság 
szükségesnek látja most már ezt a mozgalmat 
az egész ország kiterjeszteni és tervbe vette, 
hogv az ország nagyobb városaiban, a megyék 
székhelyein gyűjtő-bizottságokat alakit, melyek 
a társadalom minden rétegét be fogják vonni 
a mozgalomba.

* Kultúrmérnöki hivatal Nagyváradon. 
Augusztus hó 1-től Nagyváradon tudvalevőleg 
kultúrmérnöki hivatalt állítanak fel. Az aradi 
kultúrmérnöki hivatal, melyhez eddig Nagyvá­
rad is tartozott, raegk°reste Nagyvárad városát, 
a melyben hivatkozva a hivatal szétosztására, 
kéri, hogy a felmerülő ügyiratokat julius 31-ig 
hozzá terjeszszék át, inig a később érkezőket, 
kivéve ha sürgősek, julius hó 15-ig tartsa visz- 
sza a város. Ezekben ugyanis már a Nagyvá­
radon felállítandó uj hivatal fog intézkedni.

* I’etöfl-emlék. Országszerte megindult a 
hazafias mozgalom, hogy hősi halállal halt nagy 
lírikusunk emlékét most 50 év múltán azzal a 
kegyelettel olyan imponáló ünneppel üljük meg, 
a milyet csak megérdemel szabadságharczunk 
Tyorlaecsa, ki Romulusként félisten módjára 
hirtelen eltűnt szemeink elől, hogy annál cső- ! 
dásabb legyen az alakja, legendává nőjön ki a 
sorsa s bár halála bizonyos, mindvégiglen 
várjuk, folyton emlegessük, egyre szeressük, j 
látni-hallani óhajtsuk. A mint dalait mindany- j 
nyian énekeljük, költeményeit áhitatta), tűzzel 
olvassák mindenek, nincs csak egy is közöttünk, 
ki nevét ne ismerné, — ép úgy senki sem 
akadhat, ki Petőfi-ünnepén ne venne részt és 
ne ragaszkodnék mindahhoz, mi most, az ün­
neplő hangulat közben, Petőfire emlékezteti, a 
mi Petőfi dicsőségét hirdeti. Ünnepelni fog ju­
lius 30-án az egész nemzet és ünnep lesz 
mindama helyeken, melyek Petőfivel valami 
vonatkozásban vannak. Ilyen ünnep készül a 
fővárosban Petőfinek ama nagy művészi em­
léke előtt is, melyen mint a szabadságharca 
eszméjének legideálisabb megtestesítője, Petőfi 
áll az első helyen; körülötte a győzelemre ro­
hanó honvédsereg, melynek diadalmámora Petőfi 
arczán verődik vissza. Petőfi emléke e kép: a 
nagy-szebeni csatakörkép (»Petőfi Bem táborá­
ban«.) A művészek ecsettel hirdetik rajta Petőfi 
dicsőségét, a kép előtt pedig Petőfi iskolatársai 
emelnek szót: Jókai Mór, Szász Károly. Gyulai 
Pál, Vadnay Károly stb, hogy elmondják 
emlékezéseiket Petőfiről. A körképtársaság 
ugyanis emlékezetessé akarva tenni e félszáza­
dos fordulót, a legtökéletesebb Edison-féle fo­
nográfon megszólaltatja Petőfinek még élő min­
den irókortársát, kik őt személyesen ismerték 
s a kik e czélból írott Pelőfi-emlékezéseiket le­
mondták a fonográfba. Kettős czéll ért el ezzel. 
Élő emlékeket gyűjtött Petőfiről s megörökítette 
azok hangját is, kik maguk is a nagy 
időknek nagy tanúi, irodalmunk le;. jci< s bbjei”. 
Ez élőszó-gyűjtemény aztán a Pelöfi-ház 

ereklyéi közé kerül, hogy késő unokáink is 
hallhassák e nagyjaink szavát a mint Petőfit 
magasztalják. E gyűjtemény már most is a 
közönség rendelkezésére áll s a körkép láto­
gatói mindennap díjtalanul hallhatják az emlí­
tetlek szavát. S hogy a külső keret is megfe­
leljen a nagy időkre való visszaemlékezéseknek, 
gr. Kreith Béla nagyértékü 48-as ereklyemu- 
zeumának színét-javát a körkép épületében 
helyezte el s ezeket a körkép látogatói szintén 
díjtalanul tekintheti meg. Hogy pedig mindenki, 
a köznép is áldozhasson e helyütt Petőfi s a 

’ nagy idők emlékének, a körképtársaság 50 krról 
' 30 krra szállította le a belépő dijat s ennek 

is egy részét a Petőfi-ház javára ajánlotta föl. 
Végezetül Petőfi és Bem képmását feltüntető 
emlékérmeket vezetett a körképtársasag, melyek 
árának egy része szintén a Petőfi-ház javára 
esik, hogy a közönség ez indirekt adományo­
zásával is minél előbb fölépíthesse az áldozat­
kész magyar nép azt a házat, melybe azért 
fogunk zarándokolni, hogy olt Petőfi ereklyéi­
nek láttán lelkesedést, haza- és szabadság sze­
reletet tanuljunk Petőfitől

* Változások a jászövári premontrei 
kaitonokrendben. A jászóvári premontreiek pré­
postja a nagyváradi gimnáziumba Kiss Kolost, 
Kende Gyulát és Lakner Józsefet nevezte ki

. tanároknak Ládái Kázmér pedig Jászóra. lett 
: áthelyezve.

* A gyermekkórház szervezete. Nagy­
várad város közegészségügyi szakbizottsága 
tegnap ülést tartott a városházán, dr. Konrád 
Márk elnöklete alatt; jelen voltak dr. Grósz 
Menyhért, dr. Kornslein Bajos, dr. Nemes Áron, 
dr. Baróthy Ákos, dr. Berkovits Miklós, dr. Dőry 
Mihály, Gerő Ármin. Nyiry György, dr. Mayer 
László és Szüts Dezső jegyző. Első sorban el­
fogadták dr. Baróthy Ákos főorvos jelentését 
a fertőző korban szenvedők testvéreinek és 
hozzátartozóinak kitiltásáról az iskolákból. 
Álleszik a városi tanácshoz. — Ezután a gyer­
mekkórház kezelésére vonatkozó szabályren­
delet-tervezetet tárgyalták. A kórház czime: 
»Nagyváradi Sztaroveszky szegény gyermek­
korházi. Kt. alapítók jogát akként állapították 
meg 2 illetve 1 beteget felvételre ne csak 
ajánlhassanak, de joguk legyen azt felvenni. 
Igazgatóság helyett kórházi választmányt szer­
veznek s ennek a rendőrkapitány is tagja. Ja­
vasolja a szakbizottság, hogy tiszteletbeli ren­
delő orvosok helyeit rendelő és tanácsadó 
orvosok rendszeresittessenek. — Az eredeti 
tervezetben az volt, hogy igazgató főorvos csak 
gyermekgyógyász lehet; — ehelyett javasolják, 
hogy bármely egyetemes tudor lehessen igaz­
gató főorvos, de gyermekgyógyász előnyben 
részesül. Az orvosok kinevezése nem a polgár­
mester, hanem a főispán joga. Az orvosok 
fizetését, a főorvosét kivéve, a választmány 
állapítsa meg. Javasolják továbbá, hogy a kór­
házban elhalt gyermekek holttestét csak azok 
családjának beleegyezésével bonczolhassák fel.

* Tengerre magyar! A fiumei m. kir. ten­
gerészeti akadémiában a mostani tanévben 
tizenöt hely lesz betöltve. Az intézet tanfolyama 
3 év, tannyelve jelenleg az olasz. Az oktatás 
teljesen ingyenes és sem tandíj, sem más ta­
nítási átalány nincs. A pályázónak a 14-ik életévet 
be kell töltenie s valamelyik középiskola négy 
osztályát elkeli végeznie, s felvételi vizsgát 
kell tennie. A folyamodványokat az Akadémia 
igazgatóságához kell beadni augusztus 25-éig. 
A többi tudnivalókat a hivatalos lap tegnapi 
száma közli.

* IJr. Grulier szenátor Körözsszeg Apá­
tiban. A napokban lett a magyar sajtóban 
felszínre hozva gróf Csáky Sándornak a közok­
tatásügyi miniszterhez benyújtott terve, hogy a 
közalapítványi birtokokon a földnélküliség, föld­
éhség és más szoeziális betegségek gyógyítá­
sára a tanyásbérleti rendszert honosítsák meg 

a benyújtott részletes terv alapján. Ennek ki­
vitelére az »Agrária« belga részvénytársaság 
vállalkozott, melynek egyik tagja br. Gruber 
belga szenátor. A Csáky grófok biharmegyei 
birtokaikat szintén e társaságnak bocsátják át. 
Br. Gruber fiával és két belga kultúrmérnök 
társaságában most Magyarországba jöttek, hogy 
bejárják a szóban forgó birtokrészeket s tanul­
mányozzák a magyar mezőgazdasági viszonyo­
kat. F. hó 17-én jártak a Csáky grófok társa­
ságában Körözsszeg-Apátiban, ahol az egész 
társaság Zeiterer József uradalmi felügyelő 
vendége volt s a felügyelő és szeretetreméltó 
Ella leánya voltak hivatva a belga vendégekkel 
megismertetni a magyar konyhát. A vendégek 
kitünően érezték magukat a magyar kiima s a 
magyar vendégszeretet alatt s végül a Csáky 
grófokat arra kérték, hogy tanítsák meg őket, 
miként kell köszönetét mondani a magyaros 
vendéglátásért magyarul. A tanítás sikerült s 
a belga vendégek magyar szóval vettek búcsút.

* Tííz. Tegnap éjjel a nagypiaczon lévő 
Diósi-féle fatelepen tííz támadt. A tűzoltóság 
gyorsan megjelent a helyszínén s a tüzet elol­
totta, mielőtt még elhatalmasodott volna. A tűz 
oka ismeretlen.

* Eljegyzés. Kocsán János kir. járásbiró- 
sági aljegyző eljegyezte Béliczay Irénke kisasz- 
szonyt, Béliczay Elek belényesi főjegyző bájos 
és szereidre méltó leányát.

* Szokoly Tamás panasz-jogorvoslata. 
Nagyvárad város közgyűlése tudvalevőleg az 
Összes városi parkok és utczai ültetvények gon­
dozását a lövészegylet kertfelügyelőségére bízta, 
évi 6000 frt fizetése mellett. Szokoly Tamás 
törvényhatósági tag felebbezése folytán a bel­
ügyminiszter a közgyűlés határozatát megsem­
misítette. A tanács előterjesztése folytán a leg­
közelebbi közgyűlés elhatározta, hogy felterjesz­
tésben újból kérik az előbbi határozat jóváha­
gyását. Ezen közgyűléshez Szokoly Tamás 
beadványt intézett, a melyben a törvényre hi­
vatkozva kérte, hogy a tanács előterjesztése 
fölötti határozathozatalnál a lövészegylet tagjai, 
mint érdekellek, ne szavazhassanak. Ennek el­
lenében a szavazásnál azon bizottsági tagok is 
részt vettek, akik a lövészegyletnek tagjai. — 
Mivel az elnöklő polgármester a lövészegylet 
tagjait is korlátlanul befolyni engedte a kérdés 
eldöntésénél, Szokoly Tamás tegnap panaszjog­
orvoslattal élt a közigazgatási bírósághoz s a 
határozatot az 1896 évi XXVI. tezikk 42. §-a 
alapján megsemmisíteni kéri.

* A pécsi templomba« helyreállított 
ezeréves műemlékek Hazai műtörténelmünk 
szempontjából hasonlíthatatlanul nagy fontosságú 
restauráczió veszi nálunk legközelebb kezdetét. 
Nem kevesebbről van szó, mint arról, hogy a 
török világban lerombolt, ezeréves pécsi székes­
egyház egyes részeit a feltalál és összegyűjtött 
eredeti kövekből fogja újra fölépíteni a nagy- 
tudomáuyu Gerecze Péter dr. tanár, kit a múzeuma 
rendezésére Hettyey Sámuel püspök hiva­
tott Pécsre. A nagyérdekü s a maga nemében 
szinte páratlan munkálatról a következőket 
jelentik: A múzeumban évtizedek óta fel­
halmozódtak a régi székesegyházból ásatások 
alkalmával c'őherült faragványos kövek. E 
faragványok a római idők és a X. századbeli 
keresztény-román stil jeleit viselik magukon. 
Gerecze dr. a régi székesegyház minden zegét- 
zugát jól ösrneri. Évtizedekre terjedő tanulmá­
nyai alapján a cégi templomnak teljes terv­
rajzát egybe tudta állítani és ebben oly tökéle­
tességre vitte, hogy minden egyes faragvány- 
ról meg tudja mondani, hogy” a teplomnak 
melyik részéből való. A föltaláló régi köveket 
mar osztályozta és ki jelentette, hogy a régi 
templom egyes részeit teljes épségében egybe 
tudja állítani es csak a hiányzó kövek ulán- 
firagas utján való pótlásra lesz szükség, ami-
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hez a rajzokat o fogja adni, de amelyek 
alkalmazása a felállítandó műemlék régiségét 
és eredetiségét legkevésbbé sem fogja be­
folyásolni. Gerenczo fölépíti ily módon \ régi 
székesegyházban állott u. n. népoltárt, mely 
sátoralaku fülke volt s a melyben a keresztelő 
medenezét helyezték el a régi keresztények; 
úgyszintén föl fogja építeni az északi és déli 
bejárót s az altemplom bejáratát a régi alak­
ban. Ezeknek a csoportozatoknak minden egyes 
darabja becses műemlék, mindegyik más-más 
rajzu, alig van két egyforma darab a roppant 
kőtömgben. Gerecz dr. e műemlékeket a 
múzeumi termekben akarta egy beállítani, de 
hogy a mű valódi jelentőségű lehessen, a 
püspök lehetővé fogja tenni, hogy e részek a 
szabadban állíttassanak föl és pedig egy akkora 
területen, mely a régi t ' ■ - -
megfelel, úgy, hogy a templom 
egymáshoz képest a régi 
egy valódi restaurált rom 
kelteni a nézőben.

* Névmagyarosítások.
nagyváradi lakos vezeték 
Grosz Veronika pedi 
sitotta.

* A Petőfi-eniléküniiep és a néppárt. A 
segesvári Petőfi-ünnepélyen résztvevő képviselő­
házi küldöttségébe a néppárt részéről Major 
Ferencz és Farkas József orsz. képviselők je­
löltetlek ki, kiknek neveit Molnár János párt­
elnök úgy a képviselőház háznagyi irodájában.) . 
mint a Petőfi-Társaságnál bejelentette.

* Tizennégy öngyilkosság egy napon. A 
statisztikai hivatal kimutatása szerint nem ré­
giben egy napon tizennégy öngyilkosság tör­
tént a fővárosban, ki méreggel, ki pisztollyal, 
ki kötéllel, ki marólúggal vetett véget az életé­
nek Az esetekhez nincsenek számítva azok, 
a melyek szerte az országi,;.." fordultak elő. 
Pedig aznap a vidékről is érkeztek távirati 
hírek a lapokhoz, a melyek szintén életunt 
emberek tragikus sorsáról, regéltek és tanúsá­
got tettek arról, mekkora a kétségbeesés a szi­
vekben egyrészt és mily kevésre becsülik ma ' 
már az emberek az életet másrészt. Kétségkí­
vül a vallástalan theoriák és a társadalmi 
nyomor szomorú következménye.

A dumdum lövegek vége. A hírhedt dum­
dum lovegeknek, a melyek borzalmas pusztí­
tásokat vittek végbe, mert az áldozat testéhez 
érve, felrobbantak és igy nem csak sebesülést 
hanem szörnyű halált idéztek elő, most vég­
érája ütött. A hágai békekonferenczián ugyanis 
kimondottak, hogy a dum-dum lövegek haszná­
lata tilos.. Az angolok, a kik e lövegeket a 
civilizaczio gunyjára és az emberbarátok heves 
tiltakozása ellenére is főleg Indiában a vad­
emberek ellen alkalmazták, most kénytelenek 
oívV' f kongresszus határozatának megfelelni, 

Jan tudósításokat bocsátanak közre, hogv a 
uum-dum lövegek hasznavehetetlenek, mert 
rnhm°r a> Pu‘;ka csövében maradnak és ott 
iel un H'ii3 ''1 ’ a ni’ a lf‘vőre nagy veszélyt 
Sj -.IlyeT‘amis tudósításokkal akarják az 
tim t k; a k,k a felviIágosodott ember barátok 
kötni ?Z-) ,sza,vara seni adtak, a kongresszus 
von, i’Z° ■ ia!ari)za,a folytán a kényszerű vissza­
vonulás kellemetlenségét leplezni.
f„_3 1/ Vi!?"zavont körözés. A Magyar Király­
id dó volt tulajdonosának fia. Ment Béla el- 
mn a napokban egy körözés jelent meg a hi-

C.OS al,ban' Nemrég ugyanis megidézték a 
hi- <‘nySZtíkre’ a mivel a meghívót részére kéz- 
ellÍnÍniAnrm ’,utltak’ körözést bocsátottak ki 
Iriitnt ^ala Ment, a ki különben tartalékos 
s a vHa’i n^zett a körözés olvasásakor. • 
1’ekiPiLtfkr°\°Va nehai|y Hét előtt távozott, j 
dr r/ í ()Vay.?sy>a- délelőtt ügyvédjével, . 
szék-. ' i'1 'er" Mihályival megjelent a törvény- í 
sévniü' í”?; a fovábbbi esetleges kellemetlen- ( 
an ikkÁ.e',<Iet Vtígye> fgazolta tehát tüstént, hogy t 
rint i 1 .< iagyta a fővárost, annak rendje sze- ! 
*‘ni bejelentette azt ; ’ 
záS S i-'y szó sem lehet 
js , ’ 'a~- pláne e tűnésről. Erről a 

győződ ést szerez v é n.

templom alaprajzának 
i egyes részei 

helyzetbe jutnak s 
benyomását fogják

Nerhofrits Vendel 
nevét Kdlmán-vo., 

Erdélyi-ve magyaro-

annak rendje sze- 
a katonai térparancsnok- 

■ ... I igazolatlan lávo-

5426 í. sz.
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. Lozott határozatával nyomban visszavonta 
Men Béla köröztetését. Egyébként az ügy is. 
amelyről szó volt, egészen jelentéktelen.

* Elveszett. E hó 19-én este 
Szt.-János-utczán esetleg a Zöldfa-utczán 
duplafedelü, kékre zománczolt, 
gyémántokkal kirakott női 
karikája nélkül elveszett. A 
hogy azt Szt -János-utcza 44 
hol illő jutalomban részesül.

a Fő-ulczán, 
egy 

fedelében 
láncztartó 
felkéretik,

felső 
aranyóra 
megtaláló 
. szám alatt átadja,

Elsinkofült 7000 forint.
Párját ritkító hunezfutság derült ma ki a 

büntető törvényszéknél. Valami furfangos csaló 
a kezei közé kaparitott egy 7070 forintról 
szóló takarékkönyvecskét, a melyet a bíróság 
mint letétet őrzött, s annak jogos tulajdonosa 
most bottal ütheti pénzének a nyomát. A do­
lognak egy büntető pör az előzménye, melyben 
Mihnyak Mátyás és Bohnyák Péter gyári 
munkás voltak a vádlottak. Történt ugyanis, 
hogy Budapesten még 1896-ban meghalt Hurc- 
holt János, egy Lengyelországból ideszakadt 
vasgyári munkás. Az elhaltnak temetéséről két 
régi baratja, Mihnyák és Bochnyák gondosko­
dott, fedezvén minden költséget. Valami nagy 
áldozat nem volt ez tőlük, mert Hurchott után 
maradt egy kis pénz. Csak azt nem tudta még 
akkor senki, hogy merni'.i.

Néhány nap múlva, percze a pénz hírére 
megjött Galicziából az elhalt Hurchottnak bátyja. 
Hogy zajt, ne csapjon a két «barát« átadott 
az örökségért jelentkező testvérnek 200 forin­
tot, a ki erre nyugodtan visszautazott hazá­
jába. Hurchott Jakabnak egy harmadik ismerőse, 
aki időközben megtudott mindent, elárulta, 
hogy bizony jóval több pénz, 800 forint ma­
radt a meghalt munkás után s igy Mihnyákot 
és Bohnyákot letartóztatták.

Amikor a két munkást elfogták, elkoboz­
tak tőlük, illetőleg a náluk tartott házkutatás 
alkalmával minden értéket. Mihnyáktól egy 
7070 frtos takarékkönyvecskét meg 500 forint 
készpénzt, társától pedig 170 frtot vetlek el. 

| Mindez a törvényszéken bírói letétbe jutott. A 
bünpör pedig folyt ellenük tovább, mig nem 

' tavaly a Kúria mindkettőjüket hét-hét havi 
börtönre ítélte. Eddig a dologban semmi külö­
nös nincs; a mi érdekes, az most történt, hogy 

, Mihnyak és Bochnyák a múlt hónapban fogsá- 
■ gaikat. elhagyták. A mint ugyanis Jászberényből, 

a hol büntetésüket töltötték, hazajöttek, első 
dolguk volt a bíróságnál maradt közel 8000 
írtjukat keresni. De
kaplak a törvényszéken, 
hogy a bíróságnál immár 
volt 670 frt van meg, 
ségből hiányzó összeg 
vissza.

ekkor kellemetlen hirt 
Azt felelték nekik, 
csak a készpénzben 

a mit a kár. az örök-
megtéritésére tartottak

forint? Kérdezte inegré
rémülve Mihnyák, a kié az ily össz 
takarékpénztári könyvecske volt.

— Azt felvette volt védője. — 
előadó, Haupt bíró válassza.

Mihnyak mindjárt rosszat sejtett 
a tudta nélkül történt visszaélt 
jöjjön, az ügy fe derítésével dr.

volt az

ek nyomára 
Vagács-Rácz 

Flóris ügyvédet bízta meg. Az ügyvéd aztán 
csakhamar rájött, hogy a szegény munkás pén­
zét gálád módon elsinkófálták. Nem akart te­
hát tovább foglalkozni a dologgal s lemondott 
a képviseletről, c.-upán azt a tanácsot adva 
még a becsapott embernek, hogy panaszával 
forduljon rögtön a vizsgálóbiróho:

Hogy ki síkká ed-

dig teljesen tisztázva nincs. Tény csupán az, 
hogy alig szállították el a jászberényi fogházba 
az eliteket, eltűnt a takarékkönyveeske a bírói 
letétből.

EGYESÜLETEK.

Ilonx eileink a segesvári Petőfi-iinuepen.
Biharmegye lelkes fiai a szabadságharcz 

alatt leginkább Bem seregében, az erdélyi csata­
tereken vérzettek és küzdöttek hazájuk szabad­
ságáért, most azért hazafias kötelességüknek 
tartják reszt venni azon a nemzeti ünnepen, 
melyet a segesvári csata félszázados emlékére 
rendez az ország a csatában dicső halált ha't 
Petőfinek és a hőslelkü honvédeknek nyugvó 
porai által megszentelt sirhalmoknál. A nagy­
idók egyik vitéz szereplője az ünnepélyen való 
részvétel megbeszélése végett a következő fel­
hívást intézi egykori derék bajtársaihoz:

Felhívás!
A nagyvárad-városi és biharmegyei 

48—49-es honvéd-egylet t. választmányának 
tagjait felkérem, miszerint a folyó évi julius 
hó 23-ik napjának délelőtti fél 11 órájára 
a városháza kis tanácstermében megjelenni 
szíveskedjenek.

1849. évi julius hó 31-én a segesvári 
dicső, de szerencsétlen kimenetelű ütközetben 
elesett örökemlékü koszorús költőnk, Petőfi 
Sándor r--1 ' ' ................
küldöttség menesztése

Nagyvárad, 1899 julius hó
Elnöki megbízásból;

szobrának, leleplezési ünnepélyére 
---* és koszorú küldése.

20-án.

Szüts István, 
cgyl. főjegyző.

város hatóságaRemélhetőleg a megye és 
is módot fog találni arra, hogy méltó részt 
vegyen az impozánsnak és emlékezetesnek Ígér­
kező hazafias ünnepélyen.

Igazságszolgáltatás

A

tér

nagyváradi kir. tábla elintézett 
ügyei.

Előadó: Bócz Géza.
1694 B. Nagy Sándor s. t. — Nagy Esz- 

s. t. — helyben hagyva.
1906 Szabó Gézáné hagyatéka, — részben

megváltoztatva.
1915 Kozma Tódorod —Bodnár Juon s. t. — 

helyben hagyva.
1916 Borbély András hagyatéka, — meg­

változtatva.
1922 

feloldva.
1925

utasítva.
1929 

hagyva.
1936

Lajos, ■—- megváltoztatva.

Előadó: dr. hurik Péter.
1754 Rosenthal

helyben hagyva.

Neumann Adolf s. t. — Váradi Mór__

Katona Juon hagyatéka, — vissza- 

Ladányi Áronná hagyatéka, — helyben 

Andrényi Kálmán s. t. — Bacsinszky

Mór — Veisz Ignácz,

árvaptr. — Árva János, —
helyben hagyva.

1 789 Kir. 
változtatva.

1797 Grósz József — Lakatos András, __
visszautasítva.

1814 Gyebrovszki Judit s. (.önkéntes árverés, 
— megváltoztatva.

1872 Balázs Gusztáv - Klein Ignácz. —

kincstár — Deren Juon, - ine<»-

1878 (izv. Molnár Andrásáé — Dr. Lengyel 
Sandor, — rendelet.
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Molnár László, — helyben hagyva. í

1923 Balló Juliánná s. t. — Kreisz József < 
és neje, — megváltoztatva.

1924 Balló Juliánná s. I. — Kreisz József 
és neje, — megváltoztatva.

1926 Szabó Lajos — Kalz Jakab, meg­
változtatva.

1937 Baum Ferencz—Paksi Márton, — meg­
változtatva.

1939 Fehér Izrael — Jezerniczky Denes, — 
helyben hagyva.

Előadó: Dr. Gedeon László.
3054 Gyöngyösi János szándékos emberölés.

— helyben hagyva.
2856 Pisker Ignácz hatóság elleni kihágás, 

helyben hagyva.
2857 Ifj. Komlódi András tulajdon <■■.<::: ■ 

kihágás, — rendelet.

SZÍNHÁZ

Heti műsor
Péntek: Utazás egy
Szombat: Utazás ey»

d. u: Jani ts
Vasárnapig.

Utazás egy apa körül czinie annak 
a tarka szövegnek, a melyei li/mey geniali- 
tása operetté avatott és melynak ma lesz 
bemutató első előadása. A darab élénk, vál­
tozatos és ötletes jelenéseit üditőleg frissíti fel 
Varney zenéje, a melynek tetszetős melódiáit 
bizonyára utczahosszat fogják dudorászni. Az 
igazgatóság mindent megtett, hogy kellő kiállt- 
lássál emelje az előadás sikeréi, s ehhez képest 
uj jelmezeket és díszleteket csináltatott. Komlosi, 
Székely Irén, Iványi, Kassai, Leővey. Nyáray, 
Szerdahelyi, Vendrey s a többiek is mind jó 
szerepekhez jutottak. A darabot szombaton és 
vasárnap megismétlik.

Családi örömök.
A Hennequin vigjátéka, vagy jobban 

mondva bohózata, olyan mint a Vígszínház 
egyéb műsora. A Vígszínház igazgatósága onnan 
metszette ezt a modern franczia bohózatok 
vadoncz hajtásairól. E bohózatok taktikája az, 
hogy egy-egy cocotte, vagy más ilyen alakkal 
mondatják el mindazt, a mi az ilyen franczia 
darabokat kapósakká teszi pikantériát.

Meséje igen röviden elmondható. Az a 
legjobb mese, mely legrövidebben és legköny- 
nyebben mondható el. Terillac báró {Szerda­
helyi F. házias élet, szóval családi örömök 
után 'vágyódik. — Unokaöcscsének Adrién 
de Terillacnak (Góth Sándor) Anette-el (1. 
Vásárhelyi Vilma) való házasságában véli fel­
találni ezt, kiket éppen ezért saját lakásába fo­
gad, azonban családi örömök helyeit családi per­
patvart zúdít a nyakába.

A darab bő alkalmai nyújt a túlzásokra, 
de tegnap este mégsem erre nyújtott bővebb 
alkalmat, hanem a szerep nemtudásból szár­
mazó kínos szünetekre. Vendrei Ferencz (La 
Thibaudiére) túlzása nagyon is kitűnt Góth 
Sándor (Adrien de Trillac) discrét, elegáns 
játéka mellett, ki e miatt nyílt színen többször 
tapsot kapott. Ebben a szerepében vett búcsút 
a nagyváradi közönségtől.

Szerdahelyi Ferencz (De Terillac br.) a 
kiélt, nyugalomra vágyó zsoné szerepében 
produkált sok jót, Laczkó Aranka (La Thi- 
baudiérné) pedig az anyós jellemei igyekezett 
gondos tanulmánya alapján megalkotni. J. 
Vásárhelyi Vilma kedves Anette volt, Horváth 
Paula sikkes cocolt. (b. i.)
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NEM HIÁBA.
I

Irta: Neidegg, fordította: Szirtes. 59 |

Meglehetősen nyomot hangulatban távozott j 
Ganermann. Maga személye miatt épen nem i 
aggódott, ő meggyőződésből szolgálta ügyét és , 
kész lelt volna bárminő áldozatra is, de mar ) 
nem állott egyedül. Ö kötelességeket vállalt 
magára Ádával szemben, tehát elővigyázatra s I 
nyugodt megfontolásra lelt volna szüksége. Mit i 
válás öljön neje szemrehányásaira, ha esetleg , 
büntetésből áthelyezik. Aztán használt-e az ő | 
hősies föllépése az ügynek ? Hányszor figyel- | 
me.".etle őt József ifjabb korában, hogy ne 
hagyja magái pillanatnyi fölhevüléstől elragad- ; 
- ' r.;.: V' or mondta, hogy képzelt hőstettek |
.... i,.-.srar. hiúság lappang; hányszor véste 
..... . x . h csak azon áldozatoknak 
,... . -. ,."."ke. a melyek jól meggondolt el-

■ . /.st’ . szármáznák, melyekre a lelkiisme- 
. , Milyen jól ismerte és Ítélte meg
0 ; míg ö maga csak lassan jutott 
, s:,- -,'rvt.re.

’Lefedetlenül ment a hivatalba, hol az a 
kel'.emel len érés fogta el, midőn társai közé 
iépett, mintha erkölcsi vesszőfutásra kellene 
vá-ialkozma, különösen midőn részben kiváncsi, 
rés bea kárörvendő tekinteteikkel találkozott. 
Egyedül komolysága tartotta a gunyolódókat 
korlátok közüli." egyedül az. őrizte őt meg az 
idő előtti kérdésektől és megjegyzésektől. 
Egészen megkönyebbült a lelke midőn ismét 
szobájának négy fala vette körül, hol Áda le­
vele várakozott reá, mely ezúttal szívesebb és 
terjedelmesebb volt a szokottnál. Kifejezte re­
ményét, hogy nemsokára viszontláthatja őt és 
küldött neki’120 forintot Mari kisasszony el­
adott festményeinek ára fejében. Ezen szolgálat 
által reméli, hogy megnyerte tetszését és bo­
csánatát kissé hosszúra nyúlt távoliéle miatt.

A bubánál napjaiban [a részvét legkisebb 
jele is jól esik, Áda sorai, ha mindjárt egyál­
talán nem tanúskodtak is mély érzelemről, 
elegendők voltak, hogy férjét boldogítsák. Ganer­
mann ajkaihoz szorította a levelet, meghatottan 
nézte arczképét, mely Íróasztalán állt és rno- 
solygani látszott reá. Ujjongott őrömében, hogy 
feleségének szive jó és melegen érdeklődik iránta; 
igy tehát nyugodt lehet, bármi történjék is és 
nem kell félnie a fellegtöl, mely éleiének egén 
mutatkozik.

Szive jósága abban is nyilvánult, hogy 
szerétéiből férje iránt nem sajnálta a fárad­
ságot a festőnő érdekében és jó árban adta el 
a képeket. Ganermannak is sikerült néhányat 
eladni, de sokkal olcsóban. Mindazonáltal mégis 
1(50 forint volt az összeg, melyet egészben 

J összehozott, mely Mari kisasszony szegénysé- 
I gében egész kis vagyont ért fel. Ganermann el- 
I határozta, hogy estére meglepi őt vele.

Miután Hősiemé oltalmába vette, Ganermann 
nem tett nála újabb látogatást; de valakinek 
örömhírt vinni oly nagy és ritka élvezet, hogy 
nem tudott ellenállni ösztönének és maga vitte 
el a gyűjtött kincseket.

Alig ismerte meg Mari kisasszonyt, a ki 
mint kiaszotl árnyalak élt emlékében, midőn 
most arczkifejezésében és minden mozdulatá­
ban 'vonzó, magas alakját maga elölt látta. 
Látszott ugyan, hogy még igen gyönge, de ar- 
cza már meglehetősen meglelt és csinos száját 
vidám mosoly övezte. Szépnek ugyan senki 
sem mondhatta, de sajátja volt az a megne­
vezhetetlen báj. melyet a lélek tisztasága köl­
csönöz és mély érzelem sugárzott ki bogár 
szemeiből, melyekkel első találkozásuk alkal­
mával oly kimerültén és bágyadtan tekintett 
Ganermannra.

Kezét nyujtá a belépőnek és egyszerű, de 
érzelmes szavakkal megköszönte irgalmasságát.

— Hogy óráimat el nem vesztettem, azt 
is kegyednek köszönhetem. — fejezte be vidá­
man. A jóságos orvostanácsosné még azon­
felül személyesen kereste fel a hölgyeket és vá­
zolta elöltük sanyarú helyzetemet, s igy nem 
nézlek más rajzlanitó után. Nehány nap alatt, 
hiszem Istenemet, eléggé megerősödöm, hogy 
körutamat újra megkezdhessen ...

— Én meg jó hirt hozok kegyednek. Ro-

1899. julius 21.

dessau kisasszony. 160 forintot kapta ma 
festményekért.

A leány örömében gyermekmódra össze­
csapta kezét:

— Lehetetlen! Annyi pénz mar regen, igen 
régen nem volt a kezemben.

Kiterítette a bankókat maga előtt és ra­
gyogó szemmel nézte azokat:

— Ebből kifizethetem az orvost és gyógy­
szertárt ... a derék lakaritóasszonyl is meg­
jutalmazhatom ... és az Erzsébet-egyesületnek 
is szeretném visszatéríteni a viselt költségeket . . .

_  De kisasszony, hova gondol! ez képtelen, 
ez kevély gondolat.

Biborpiros lett.
(Folyt köv.)

TÁVIRATOK.
A belgrádi merénylet.

Zimony, jul. 20. (Saj. tud. táv.) 
Egy szerb ügyvédekből álló küldöttség 
fogadása alkalmával Sándor király töb­
bek közt a következőket mondotta:

— Hajdúk teremtenék meg a radi­
kális uralmat és a radikális kormány 
pártfogolta a hajdúkat. Mig eremben egy 
csepp vér van, addig párturalmat nem 
tűrök. Személyi változások történhetnek 
a kabinetben, a törvénynek, munkának, 
rendnek uralma, melyet két éve megálla­
pítottam, állandó fog maradni: mert ez a 
népnek és az országnak hasznára van és 
mert ez az erős akaratom.

A német császárné balesete,
Berchtesgaden, jul. 20. A német 

császárné nagyon jól érzi magát. A daga­
nat már lohad, úgy, hogy valószínűleg 
már pár nap múlva föl tehetik a szintén 
megsérült, alsó lábszárra a szoros kötést.

Dreyfns-ügy
Paris, julius 20. (Saját tud. táv.) 

A rennesi haditörvényszék kormánybizto­
sának adott utasításoknak, melyekről 
Matin irt, czéljuk az, hogy a következő 
pontokat megállapítsák: Először azokat, 
melyekre a kormánybiztos vizsgálatának a 
semmitőszék ítélete értelmében szorítkoz­
nia kell. Továbbá azokról a bírósági 
kihallgatásokról is szólnak az instrukeziók, 
melyektől a tanuk megidézése függ.

Paris, julius 20. A Lanterne azt 
állítja, hogy a rennesi Dreyfus-pör kez­
detét hivatalosan augusztus 1-ére állapí­
tották meg, a A/atin ellenben azt mondja, 
hogy a pör augusztus első heteiben fog 
kezdődni. Eszterhásy kijelenti a Matin-bnn, 
hogy a bordereaut 1894-ben Schwarcz- 
koppen ezredes lakásába egy német 
ember vitte, a ki a hirlapszolgálatnál volt 
alkalmazva és a kinek nevét ő meg­
mondja, hogyha kényszeritenék rá.

Nagy sztrájk Amerikában.
New-York, julius 20. A sztrájkoló) 

közúti vasúti alkalmazottak azt követelik, 
hogy ma éjjel az összes alkalmazottak 
abbahagyják a munkát. A kocsik egyelőre 
mind a három vonalon járnak. A rend­
őrségnek több helyen, igy a 2. avennuen. 
összeütközése volt a sztrájkolókkal. Dél­
után tömegesen fordullak elő komoly 
összeütközések, a melyeknél azonban 
nem történt súlyos sebesülés.
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Az nj orosz trónörökös.
Pétervár, julius 20. A hivatalos lap 

császári parancsot közöl, a mely szerint 
birodalmi törvény alapján Alexandro- 
vics Mihály nagyherczeget mindaddig, 
inig Miklós császárt Isten tiu születésé­
vel meg nem áldja, mindenkor trónörö­
kösnek czimezi.

Az özvegy czárné utazása.
Pétervár, julius 20. Az özvegy csá­

szárné a nagyherczegek és herczegnék 
kíséretében külön vonaton Novorossiskba 
érkezeit és a Pohjedonoszev György nevű 
pánczélos hajóra ment, a mely a fekete 
tengeri hajóraj kísérete mellett elindul 
Batumba. (Magy. Táv. ír.)

Anglia külpolitikája.
London, julius 20. Brodrick parla­

menti államtitkár Farnhamban beszédet 
mondott, melyben igazolta Salisbury kül­
politikáját és kijelentette, hogy Anglia 
viszonyai kifelé a mostani kormány alatt 
minden tekintetben javultak.

A cavitet győző Triesztben.
Trieszt, julius 20. Az Olympia 

nevű amerikai czirkáló Dewey tenger- 
nagygyal ma reggel ideérkezett és a parti 
üteggel a szokásos üdvözletei váltotta.

Trieszt, julius 20. Reggel negyed 
kilenczkor érkezett Dewey admirális kék- 
lobogós hajója a kikötőbe 475 hófehérbe 
öltözött matrózzal. Huszonegy ágyulövés 
hangzott el a hajóról s ugyanannyi fe­
lelt a világitó toronyból. Dewey hatal­
mas alak, a férfiszépség mintája. Egy 
újságírónak, a ki öt cavelai győzőnek 
szólitotta, igy felelt:

— Nem volt az olyan nagy dolog. 
Az ütközet előtt fölmentem az emelvényre, 
eszembe jutott, hogy jót tenne egy csésze 
kávé. A kávét el is hozták. Mondja meg 
az olvasóinak, hogy ütközet elölt sohase 
igyanak langyos kávét, mert oly bor­
zasztó tengeri betegségem sohasem volt.

Azután a hágai konferenczia siker­
telenségéről szólva kijelenti, hogy Ame­
rika negyven hajót és tizenkét pánczélos 
hajót építtet, hogy többé meg ne lepjék.

KÖZGAZDASÁG.

A kisipar érdekében.
A merkantilig rendszernek legmostohább 

gyermeke volt minden időben a kisipar. A kis­
ipar nemcsak pangott, hanem a pusztulás szé­
lére jutott, mert a szabad verseny teljesen 
leszorította az úgynevezett tisztes ipart, a be­
csületes munkát és a szédelgésnek tág teret 
nyitott

Elég későn, de talán nem egészen későn 
belátják a legilletékesebb helyen is a panaszo­
sok jogosultságát.

A miniszter kutatja a hiányok okait és 
hogy teljesen tiszta képet nyerjen, a kereske­
delmi és iparkamarákat, köztük a nagyváradit 
ÍS) fel hívta tapasztalataik közlésére. Ez ügyben 
** következő leiratot intézte valamennyi hazai 
kereskedelmi és iparkamarához.

Valamennyi magyarországi kereskedelmi és 
iparkamarának.

A hazai ipartestületek jelenlegi állapotáról 
■valalbeli elődöm által készített részletes

statisztikai felvétel eredményéből örömmel vettem 
tudomásul, hogy a képesítéshez kötött kézmü 
ipart űzőknek eddigelé már 50 százaléka él 
ipartestületi kötelékben és a meglevő ipartestü­
letek jórészt eredményesen végzik az iparosok 
közt a rend megszilárdítását és hasznára vau­
nak a munkaadók és munkásuk közti békés 
együttműködésnek.

Ugyanekkor azonban sajnosán tapasztal­
tam, hogy a már létező ipartestületek az ipar­
törvény 126. §-ában körülírt azon feladatoknak, 
melyek őket az iparoktatás, a szakképzés, szö­
vetkezetek alakítása és általában képesítéshez 
kötött kézműipar fejlesztésének terére utalják,
— vajmi csekély mértékben, mondhatni csupán 
szórványosan tesznek eleget és részben talán 
oka annak, hogy az érdekelt iparosoknak még 
mindig jelentékeny százaléka idegenkedik ily 
testületek alakításától, melyek körén belül 
szakmabeli érdekeit eléggé érvényre jutni nem 
látja.

Miután azonban a helyenkint e téren is 
felmutatott eredmények azt látszanak igazolni, 
hogy e testületek kellő vezetés mellett a kéz­
műipar fejlesztésének is alkalmas szervei le­
hetnek, anélkül pedig közigazgatási feladataikat 
sem képesek megfelelően ellátni, súlyt fektetek 
arra, hogy a testületek egy részénél tapasztal- ; 
tak, meddőség okai felderittessenek s ott, ahol , 
lehető és szükséges, a mutatkozó hiányok pó- I 
toltassanak. 1

Azon természetes érdekkapcsolatnál fogva, ‘ 
mely a kamara és kerülete ipartestületei között ■
— törvényes rendelkezés hiányában is — fenn- l 
áll és ápolandó, de tekintettel azon felmerült ; 
jelenségre is, hogy éppen egyik ipartestület I 
kebeléből önálló iparkamara létesítésére irá- ■ 
nyúlt mozgalom a hazai ipartestületek több- i 
ségének pártolásával találkozott, a kamarának 
saját érdekében fekvő elsőrendű feladatát ké­
pezi e jelenséget komoly és beható figyelmére . 
méltatni s azok okainak és orvosszereinek fel- j 
derítése mellett egyúttal azon módokat is meg- ■ 
fontolás tárgyává tenni, melyek mellett a ka- ’ 
mara és kerülete ipartestületei között bensőbb 
összeköttetés volna létesíthető.

I Utalással tehát az ipartestületi összeírás- ‘ 
j nak a kamara előtt már ismert eredményeire, 
I - — felhívom a kamarát, hogy kerülete összes 
; ipartest ületeire kiterjeszkedve, tegye beható ■

tanulmány tárgyává azon kérdést, hogy e tes­
tületeknél általában — egyes szórványos ese­
teket kivéve — az iparfejlesztés tekintetében 

, észlelhető meddőségnek mik az okai, s a mu- 
! tatkozó hiányok mennyiben orvosolhatók?
■ Jelentésében ne tartózkodjék egyes testü- 
í letek konkrét bajainak s e bajok konkrét or­

vosszereinek felemlitésétől sem, hanem világítsa 
meg az egész kérdést a maga valóságában, > 
terjeszkedjék ki minden oly részletre, mely a 
viszonyok jelzett kedvezőtlen alakulásának oka 
s azok kedvezőbbé fejlődhetésére alkalmas.

A fentiek szem előtt tartásával szerkesz­
tendő jelentés legkésőbb folyó évi deczember 

í hó 31-ig elém terjesztendő. i
I Am. kir. központi statisztikai hivatalt egy- 
j idejüleg utasítottam, hogy a kamara kerületé- 
i hez tartozó testületek kérdőíveivel, ha a kamara 
j eziránt megkeresné, a kamarának rendelkező- ' 

sére bocsássa a visszaszolgáltatás feltétele i 
mellett. I

Budapest, 1899. jul. 13-án. Hegedűs, i 
j I - --- (

Keich Jenő és Társa

Tőzsde jelentése. I
— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Értéktőzsde.

Határidők.
Budapest, julius 20.

Készáru búzában az irányzat lanyha volt 
18,000, mm. forgalom melleit az árak válto­
zatlanul jegveztettek.

Búza ápriiisra------ — — — _ _ ___ __
Búza októberre — — — _  _ _  8 21
Tengeri jul. — — — 404,
Hozs őszre — — — _  _  _ _  6 67
Zab őszre — — — _  _ _  _  543
Tengeri augusztusra — — -     4,£4

Az irányzat nyugodt.
Osztr, hitel — — 
Magyar hitel - — — 
Allamvasut — — _

B 4 cs, julius 20.

- — — 379.75
- - — 887.75
- - — 842 75

hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1899. julius 20-án.

Magyar aranyjáradék 4°/o — — — 
Magyar korouajáradék — — —
Magyar vasúti kölcsön aranyban ■4-1/°o/o _  _
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2*/0o/0 — —
Magyar keletivasuti államkötvény 1876-ból —
Magyar földtehermentesitési kötvény 4o/o — _ 
Italmérési jog megváltási kötvény _  _  _
Horváth-szlavón földtehermentési kötvény _  -
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — _ 
liszaszabátyozás és szegedi sorsjegyek kölcsön - 
Osztrák járadék papírban — — _  _ _
Osztrák járadék ezüstben _  _  _  _  _
Osztrák járadék aranyban — — _  _  _
Osztrák korona járadék _  — — _ _
Osztrák állarnsorsfegyek — _  _  _  _
Osztrák magyar bankrészvény — _ _ _
Magyar hitelbankrészvény ■ - —      
Osztrák hitelintézeti részvény _  _  _ _
Párisi vista — — — _ _ _  _  _ _
20 frankos arany (Napoleond’or) — _  _
Németbirodalmi márka------ — — _
London vista — —_ ___  _  _  _
20 márkásarany

119.25
96 50 

120.— 
101 — 
120.25
95.25 

150.—
96.50 

161.- 
138.50 
100.40 
100.20 
119.25 
100.50 
139.— 
910.— 
387.— 
380.40 
343.—

9.55 
58.90 

120.70
11.78

NAGYVÁRADI SZÍNKÖR.

Evadbérlet 80. szám.
Páros.

Kisbérlet 80. szám.
Páros.

Ma pénteken, 1899. julius 21-én
a kolozsvári országos nemzeti színház személyzetével: 

fényes kiállítással itt először:

Utazás egy apa körül.
Operette 5 képben. írták: Cottens és Gavault. Fordítot­

ták Fái J. Béla és Makai Emil.

SZEMÉLYEK:
Burnette — — — — — 
Plumetné — — — — - 
Francine, leánya — — — 
Diána, énekesnő — — — - 
Gontran de Présalé — — — 
Adhemár — — — — -
Robert de Boifleuri vicomte bob 
Mongrapin - — — - -
Troupardin, nyug, százados — 
Czigneboeuf, gyógyszerész — - 
Eulália, felesége — — — — 
Gusztávné, volt rózsaleány — - 
Községi bizalmi férfi — -- — 
Gólya ] 
Virág I 
Csima I 
Kajla )

lánczosok, csolnakosok. csapos leányok, tűzoltók, nép.

tolvajok

Vágó Béla.
K. Árpási
Székely Irén 
Komlósi Emma 
Bónis Lajos. 
Kassai K.
Nyárai Antal 
Vendrei F. 
Szerdahelyi Ferencz 
Váradi M.
Váradiné 
Holló Etel. 
Fehér József. 
Leövey Leo. 
Holtai N.
Iványi A.
Szabó 1).

Az irányzat nyugodt
Osztrák hitel — — — 
Magyar hitel — — — 
Allamvasut — — — — 
Rimamurányi — — 
Magyar jelzálog — — —
Salgótarjáni — — 
Wagon-kölcsön — — — 
Villamosvasút — — —
Magyar leszámítoló — 
Iparbank
Budapest közúti — — —■ 
Kereskedelmi — — 
Déli vasút — —

Budapest, julius 20.

- — — — 378.30
- — - - 387.-
- — — — 316.25
- - - - 301.50
- — — 244.75
- - - - 831.—
- _ _ _ 623.—
- — - — 225.—
- — — — 353.25
- - — — 104 25
- — — — 404.50

— — 101.50
— 65 08

Hely árak: Alsó páholy 4 forint, felső páholy 
8 forint. Támlásszék I -Vili, sorig 1 forint. IX—XI sorig 
80 krajezár. Zártszék I„ II. és III. sor 60 krajezár. Első 
emelet. I. sor 50 krajezár, második sortól 40 krajezrj? 
földszinti állóhely 40 krajezár. Katona- és diákjegy a föld­
szinten 30 krajezár. Közép karzat 80 krajezár. Oldal 

karzat 20 krajezár.
Egy szinlap ára a pénztárnál 10 krajezár.

Kezdete fél 8, vége 10 óra után.

Holnap ugyanez.

A írer kosztéiért felelő»;

Dr. V U SKlUö ti Y D L A.



8 1899 julius 2*.

4711/899. tkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A nagyváradi kir. törvényszék mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Popovics Tógyer a 
popi végrehajtatónak Erdélyi.Jánosoláhszt-mik- 
lósi lakos elleni végrehatási ügyében elsősorban 
az oláhszt-miklósi 90. sz. betétben A. I. 1—13. 
sor szám alatt felveti jószágteslre 617 írt 50 
kr. kikiáltási árban, másodsorban ugyanazon 
betétben A. II. 1—6 és 9—10. sor szám alatt 
felvett jószágtestre 481 frt 50 kr. kikiáltási ár­
ban, harmadsorban ugyanazon betétben A. III. 
1—2. sor szám alatt felvett jószágteslre 41 frt 
50 kr. kikiáltási árban, negyedsorban ugyan­
azon betétben A. IV. 1—2. sor szám alatt fel­
vett jószágtestre 64 frt 50 kr kikiáltási árban. 
Öiödsorban ugyanazon betétben A. V. 1—2. 
sorszám alatt felvett jószágteslre 58 frt 50 kr. 
kikiáltási árban a végrehajtási árverést elren­
delte és annak foganatosítására határidőül: 
18911. év augusztus hó 8-ik napjának 
reggeli 11 óráját Oláh-Szt-Miklé>s községházához 
kitűzte.

Az árverésre kitelt ingatlanok szükségese­
ién a kikiáltási árakon alul is el fognak adatni.

Az árverezni szándékozók tartoznak a ki­
kiáltási ár 10 ®/,-át készpénzben, vagy óvadék­
képes értékpapírokban letenni. Az árverési fel­
tételek a hivatalos órák alatt a kir. törvény­
szék, mint telekkönyvi hatóságnál és Oláh-Szent- 
Miklós községházánál tekinthetők meg.

Kell Nagyváradon, a kir. törvényszék mint 
telekkvi hatóságnál 1899. évi május 22.

Kiss András, 
kir. tvszéki bíró.

z

©

‘0
Ä

•vf 
a»n w»
í>

201 (1)

Uj festék nyári raktári

GAL10V1TS M.
N.-Várad. Nagyteleki ti. 532 sz, saját ház

A SZOB A F E S T Öl! Ö Z.
Ajánl száraz és olajba tört festékeket Carboliiiin ház-fedél 
és kerítés festésre zöld, vörös, barna és természetes, firnísz 

bútor és kocsi-Iackok.
BKOAZOK. SZOBAFESTŐ ÉS MÁZOLÓ ECSETEK

és meszelők nagy raktára, különösen nagy raktár SZOba-padlÓ- 
lackokban. 5-féle színben, egy í kilós doboz ára 75 kr. 
Spiritusz szobapadlő-htckok czitromsárga, narancssárga és ockersárga 
színekben, a melyek befestés után .1 óra alatt tökéletesen megszáradnak 

1 kiló üvegben 1 frt.
LW"’ Denaturált szesz kapható legolcsóbb árban.

Árjegyzék kívánatra ingyen!
Figyelmeztetés! Az üzlet nem :i Szent László piacz-téren bane m X a gy Te le k v - u t cza 

. a Biharmegyei Kereskedelmi Banktól a második ház.
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Szeged—Nagyvárad. Nagyvárad-Árad. Arad—Nagyvarad,
7 100 Nagyvárad

Nagyvárad—Szeget1
—-- ---------------—-———'

Sz V. Sz. v.
Nagyvárad ind. 10 20 4 30
Ősi > 10 30 4 41
Less > 10 48 5 01
Gyapjú 10 56 5 10
Gséffa » 11 0 > 5 19
Szalonla > 11 26 5 44
Kötegyán » 11 46 f6 05
Sarkad > 11 57 ti 17
Gyula » 12 21 6 44
Csaba > 2 10 7 41
Orosháza » 3 10 9 10
b -M-.Vásárhely > 4 00 10 02
Szeged » 4 35 10 55

7 52
8 05
8 29
8 40
9
9

10
4

7

árad—Belényes—Vaskóh.
Nagyvárad ind.
V-Velencze »
Félix-Fürdö »
Kardó >
Magyar-Gyepes »
Tasádfő »
Drág-Cséke >
Magyar-Cséke » 
Dusesd »
Szombatság-Rogoz
Hollód >
Gyanta .
Sólyom .
Borz >
Belényes-Ujlak»
Sonkolyos »

Szudries .
1.unka-Rézbánya
Vaskóh érk.

S ;ged ind 
■L-M.-Vásárhely 
Orosháza 
Csaba 
G yula 
Sarkad

151 Kötegyán 
311 Szalonla 
011 Csúffá 
441 Gyapjú 
50l Less 
Oül Ősi 
55| Nagyvárad

Vaskóh
érk.

Sz. v. Sz. v. \ • V. J

3 40 10 25 6 40
4 38 11 05 7 50
5 41 11 54 9 20
7 00 2 33 4 50
7 27 3 05 5 26
7 47 3 2 7 5 56

t7 57 3 39 6 10
8 23 4 10 6 .47
8 12 4 3 í 7 18

— — 4 42 7 29
9 04 5 00 7 51
9 21 5 19 8 16
9 32 5 30 8 31

Th. v. sz. sz

Békés-Csaba 
Kétegyháza 
Kurlics 
Arad

Szombatság-Rogoz ind.
Nánhegyesel
Dobrest

ind.
Sz. v. Sz. v.

10 20 4 30
12 21 6 44
2 23 7 18
2 54 7 45
3 28 8 21

1 3 55 8 48|

10
4

Szombatság-Rogoz—Dobrest.

7 OOlArad
OllKurtics
32|Kétegyháza
03|Békes-Csaba

Sz. v. C., i

ind. 5 10 11 20
> 5 39 11 52
> 6 14 12 31
» 6 47 2 ,33

7 27 3 05
érk. 9 32 5 30

9
10
10
4
5 20
8 31

37
07
54
50

Dobrest—Szombatság-Rogoz.

érk.

6 08
1'6 34 j‘8 211 Nánhegyesel »
6 44 8 31 J Szombatság-Rogoz érk.

7'55 Dobrest
Vegy. v.

ind.

4 56

Vegy. v.

6 36
f6 46

7 10

V.

3
V.

50
Sz. v.

2 40 Vaskóh ind.
Sz.

4
V.

304 05 2 51 Lunka-Rézbánya» H 424 32 3 13 Szudries » 5 094 50 3 27 Belényes > 5 375 50 4 1 7 Sonkolyos » fő 58
6 07 4 31 Belényes-Ujlak » 6 10
6 30 4 45 Borz » j-6 19
6 50 |5 — Sólyom > 6 35

|7 05 j5 12 Gyanta > 6 56
7 46 5 47 Hollód > 7 10
7 58 5 58 Szombatság-Rogoz 7 31
8 12 6 11 Dusesd > T7 5 5
8 38 6 36 Magyar-Cséke > f8 07

|8 53 i-6 50 Drág-Cséke » 8 26
9 05 7 01 Tasádfő > 8 40

|9 18 t< 13 Magyar-Gyepes > 8 54
10 04 7 47 Kardó » 9 27
10 27 8 09 Félix-Fürdő > 9 40
10 56 1-8 34 V.-Velencze > i 10 0111 12 8 49 1 Nagyvárad érk. j 10 n|

f*

T°
6

1'6
iíi

f8 
fS

9

Nagyvárad Gyem

Ősi ’ 
Uj-PaJota

Székelyhid—Margittá

Monos-Petri 
V.-Abrány 
Apátkeresztur 
Székelyhid ér.

V. v. V. V.

Székelyhid ind. 9 50 7 55
Apátkeresztur » 10 46 8 41
V.-Abrány > 11 03 8 55
Monos-Petri 11 16 9 06
Margittá érk. 11 28 9 16

+ A vonatok közlekedési ideje közép-európai idő szerint van 
*-galjelzettek feltételes megálló helyek.

Margittá Székelyhid

ind. 4
4
4

40
4 
4
ö

reg.

Nyomatéit taptulajdonos:

13
54 6

kitüntetve, —

58
19

03
34
49
17
33
50
31

09
19

56

26
07

Körösszeg
Szakái
Nagy-tóti
Kom.-id i 
Iráz
Kőt

Szeghalom 
Körös-Ladány 
Déva-Vá nya 
Gyoma ,

Nagyvárad—Érmihályfalva
érk.

ind.
V. V.

a 50 2 3 7 G yoma ind.
6 06 9 51 Déva-Vánva >

6 3 05 Körös-Ladány>
6 4i a 17 Szeghalom »
7 02 36 V os zlő >
7 39 4 05 Kót »
7 55 4 21 Iráz >
8 25 í 32 Komódi >
8 42 4 49 Nagy-tóti >
9 19 5 14 Szakái >
9 44 5 32 Körösszeg »

10 34 6 13 Gvires >
11 — 6 31 Uj-Palota >

12 03 7 21 Ősi
12 45 8 06 Nagyvárad érk.

7

6
6

8
8
8
9
9

Nagyvám
Sz. v.

40
4 3

Bihar

Gyapoly 
IJ.-Diószeg

Székelyhid

Érmihályfalva érk.

A vastagabb számok este 6 órától

zenl-László-nyomda részvény társasát

13
40

38

10

48
11

03
20

6
6

t

8
8
8
9
9

OS

02
14
49

38

13

ind.
Vegyes v.

5 43 Érmihályfalva ind.
Sz.

5
V.

05
Vegyes v.

6 50 5 207 17 5 59 Erselind » 5 37 6 01
7 44 6 22 Székelyhid » 6 14 6 46
8 13 6 48 Nagykágya > 6 27 7 ♦Hl
8 29 4 03 B.-Diószeg » 6 42 7 20
8 52 7 24 Gyapoly » 6 59 7 8n 07 7 38 Paptamási » 7 24 8 04
9 40 8 03 Bihar > 7 45 p 8

10 08 8 26 B.-Püspöki 8 03 5». ;>2
10 9 — Nagyvárad érk. 1 21 9 09

reggeli 5 óra 59 perezig terjedő éjjeli időt jelentik.

nyomdájában Nagyváradon.


